
CAVILHA/ CLAVIJA/ WOOD 
DOWEL 8X30

PARAFUSO/ TORNILLO/ SCREW M5X50

PORCA CILINDRICA/ TUERCA/ 
NUT 14X12

COLA COLA/ PEGAMENTO/ GLUE

COLAR NO LADO EXTERNO NO BERÇO/

PEGAR EN EL LADO EXTERNO DE LA CUNA/
ETIQUETA ART IN MÓVEIS 

PASTE ON THE EXTERNAL SIDE OF THE CRIB/
ADHESIVE ART IN MÓVEIS

CAVILHA/ CLAVIJA/ WOOD 
DOWEL 6X30

ETIQUETA ART IN MÓVEIS 

PREGO/ CLAVO/ NAIL 12X12

PARAFUSO/ TORNILLO/ SCREW 3,5X14

PARAFUSO/ TORNILLO/ SCREW 3,5X40

JUNÇÃO/ UNIÓN/ JUNCTION 40X40
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IMPORTANTE LER COM ATENÇÃO E GUARDAR PARA EVENTUAIS CONSULTAS.
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IMPORTANTE LEER CON ATENCIÓN Y GUARDAR PARA EVENTUALES CONSULTAS.
IMPORTANT TO READ CAREFULLY AND SAVE FOR ANY QUERIES.
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COD DESCRIÇÃO/DESCRIPCIÓN/DESCRIPTION QTDDIMENSÃO/DIM/DIM

LISTA DE PEÇAS / LISTA DE PIEZAS / FURNITURE PIECES LIST

01
01

CABECEIRA ESQUERDA/ CABECERA 
IZQUIERDA/ LEFT HEADBOARD

LASTRO/ LASTRE/ BALLAST

852X736X15

852X736X15

1302X114X15 01

HERRAMIENTAS NECESARIAS:
NECESSARY TOOLS:

BERÇO CAMA AMERICANO MARQUESA  
MEU FOFINHO

FERRAMENTAS NECESSÁRIAS:

CUNA CAMA AMERICANO MARQUESA 
MEU FOFINHO
BABY CRIB BED AMERICAN MARQUESA 
MEU FOFINHO

04
BARRA/ BARRA/ BEAM

1302X80X18

05

522X66X15

1302X80X15

04
01

BARRA GRADE /BARRA REJILLA/ GRID 
BEAM

MOSQUITEIRO/ BARRA/ MOSQUITO NET

TRAVESSA GRADE/ TRAVESANÕ 
REJILLA/ GRID CROSSPIECE

COLCHÓN RECOMENDADO:  130X70X12CM DENSIDAD 18
RECOMMENDED MATTRESS: 130X70X12CM DENSITY 18

COLCHÃO RECOMENDADO: 130X70X12CM DENSIDADE 18

G

02
12

CABECEIRA DIREITA/ CABECERA 
DERECHA/ RIGHT HEADBOARD

SUPORTE DE LASTRO/ SOPORTE DE 
LASTRE / BALLAST SUPPORT

07

1320X310X4

682X50X10

20
13

CUNA DE ACUERDO COM A NBR 15860:2016 / BABY CRIB ACCORDING TO NBR 15860:2016

INSTRUÇÕES DE MONTAGEM
INSTRUCCIONES DE MONTAJE/ ASSEMBLY`S INSTRUCTIONS
BERÇO DE ACORDO COM A NBR15860:2016REVISÃO/REVISIÓN/REVISION:03

DATA/FECHA/DATA:02/06/2020 www.artinmoveis.com.br
RUA: JONI JOSÉ BOZZETO, 300 BAIRRO TAMANDARÉ 

GARIBALDI / RS/ CEP 95720-000/ FONE/FAX:54 34647071
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06

12
11
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09

PÉ DIREITO/ PIE DERECHO/ 
RIGHT FOOT
PÉ ESQUERDO/ PIE IZQUIERDO/ BACK 
FOOT

PROTETOR/ PROTECTOR/ PROTECTOR

MOLDURA/ MARCO/ FRAME
06
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05

01

04
04

1230X148X15

03

02
1230X148X15 02

522X148X15

736X80X15
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BE070
01-Examine completamente todas as peças do móvel antes de iniciar o trabalho.
02- Recomenda-se montar o móvel conforme este Manual de Montagem.
03- A Sociedade Brasileira de Pediatria orienta colocar o bebê para dormir com a barriga para cima, pois diminui em 70% o risco de morte 
súbita. Recomendamos conversar com o pediatra do seu filho para maiores informações.
04- Só utilize o berço quando estiver totalmente montado conforme as orientações do Manual de Instruções e após certificar que seus 
sistemas de travamento estão devidamente acionados.
05-O berço deve ser colocado sobre um piso horizontal.
06- Para berços com regulagem de altura, a posição mais baixa é a mais segura e a base deve ser  sempre utilizada nessa posição, tão logo o 
bebê tenha idade suficiente para sentar-se.
07- Antes que o berço seja utilizado na sua posição mais baixa, devem ser removidos os dispositivos usados para apoiar a base em posições 
mais altas.
08- As conexões de montagem devem ser  sempre apertadas adequadamente e verificadas regularmente, ao longo do uso do berço, e 
reapertadas conforme necessário.
09- Caso alguma parte do berço quebre ou apresente defeito, deve-se procurar assistência técnica especializada e não serem realizados 
consertos caseiros.
10- É de responsabilidade do montador seguir as instruções do Manual de Montagem, que são fundamentais para garantir a estrutura do 
móvel.
11- Que a espessura do colchão deve ser tal que a altura interna (da superfície do colchão até a borda superior da armação de berço) seja de 
pelo menos 480mm na posição mais baixa da base do berço e de pelo menos 180mm na posição mais elevada da base do berço.
12- O comprimento e a largura do colchão utilizado com o berço devem ser tais que nunca seja possível a formação de espaço maior que 30 
mm entre as laterais ou extremidades e o colchão.
13- Espessura máxima do colchão utilizado deve ser de 120mm. Colchão recomendado 130x70x12cm densidade18.
LIMPEZA:
01- Pano levemente umidecido com água, seguido de pano seco.
02- Não utilizar produtos químicos ou abrasivos.
GARANTIA:
01- 3 meses para defeitos ou vícios de origem.

ADVERTÊNCIAS:
01- Não posicionar ou utilizar o produto perto de chama aberta e outras fontes de calor, tais como aquecedores elétricos, aquecedores a gás e 
outras fontes, pois o material é inflamável.
02- Não utilize o berço se alguma parte estiver quebrada, rasgada ou faltando. Utilizar somente peças de reposição aprovada pelo fabricante.
03- Não deixe nenhum objeto dentro ou próximo ao berço que possa servir de ponto de apoio ou ofereça risco de sufocação, engasgamento 
ou estrangulamento, como por exemplo, cordas, cordões de persianas/cortina, protetores, almofadas, brinquedos, fios e cabos de aparelhos 
elétricos.
04- Nunca utilizar mais de um colchão no berço.
05- Crianças pequenas não podem brincar, sem vigilância, nas proximidades do berço.
06- O comprimento e a largura do colchão utilizado com o berço devem atender as especificações deste Manual.
07- Atenção: quando a criança for capaz de escalar o berço, ele não pode mais ser utilizado por essa criança, pois este berço foi construido 
para uso por crianças com capacidade motora de sentar-se, ajoelhar-se e/ou levantar-se sozinhas, porém que ainda não sejam capazes de 
escalar o berço.
08- Este berço não pode ser alterado, seja em sua estrutura ou em seus adornos, pois riscos à seguraça da criança podem ser gerados.
09- Este produto atende a regulamentação para berços infantis, não sendo as suas demais funções sujeitas a regulamentação.

RECOMENDACIONES:
01 - Examine completamente todas las piezas del mueble antes de 
empezar el montaje.
02 - Recomienda-se montar el mueble de acuerdo con este Manual de 
Montaje .
03 - Es de responsabilidad del montador seguir las instrucciones del 
Manual de Montaje, que son fundamentales para asegurar la estructura 
del mueble.
04 - Asegure-se de que todos los accesorios utilizados en el montaje 
(tornillos, tuercas, ponteras) estén fijados el suficiente, totalmente 
roscados, evitando que vengan a provocar lesiones.
LIMPIEZA:
01- Paño levemente humedecido con agua, siguiendo de paño seco.
02 - No utilizar productos químicos o abrasivos.
GARANTIA:
01 - 3 meses para defectos o vicios de origen. 
ADVERTENCIAS:
01 - Tenga en cuenta el risgo de llama abierta y otras fuentes de calor, 
tales como calentadores eléctricos, calentadores de gas, etc. En las 
proximidades del producto.
02 - No utilice el producto si alguna parte esté rota, o perdida.
Utilizar sólo piezas de repuesto aprobadas por el fabricante. 

RECOMENDATIONS:
01 - Check completely all the furniture`s pieces before start to assemble it.
02 - It is recommended to assemble this furniture according to this 
Assembly`s Manual.
03 - It is the assembler`s responsibility to follow the instructions of this 
Assembly`s Manual, which are essential to ensure the furniture`s structure.
04 - Ensure that all the accessories used in the assembly ( bolts, nuts, tips) 
are well and enoughly fixed, completely threaded, avoiding injuries from 
happening.
CLEANSING:
01 - Cloth slightly moistened with water.
02 - Do not use chemicals or abrasives products.
WARRANTY:
01 - 3 months due to manufacture defects.
WARNINGS:
01 - Be awere of the risk of open flame and other sources of heat, such as 
electric heaters, gas heaters etc, around the producto.
02 - Do not use the producto if any part is broken, torn or missing.
Only use replacement parts approved by the manufacturer.

CUNA DE ACUERDO COM A NBR 15860:2016 / BABY CRIB ACCORDING TO NBR 15860:2016

BERÇO DE ACORDO COM A NBR15860:2016

INSTRUÇÕES DE MONTAGEM
INSTRUCCIONES DE MONTAJE/ ASSEMBLY`S INSTRUCTIONS

ORIENTAÇÕES:



COLOCAR PEGAMENTO ¨G¨EN LAS CLAVIJAS ¨A¨.
PLACE GLUE ¨G¨ON DOWELS ¨A¨.

COLOCAR COLA ¨G¨ NAS CAVILHAS ¨A¨.
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BE070 BERÇO DE ACORDO COM A NBR15860:2016
CUNA DE ACUERDO COM A NBR 15860:2016 / BABY CRIB ACCORDING TO NBR 15860:2016

INSTRUCCIONES DE MONTAJE/ ASSEMBLY`S INSTRUCTIONS
INSTRUÇÕES DE MONTAGEM

ASSEMBLY THE HEADBOARD ¨ 01¨ IN A WAY 
THAT THE LABEL STAYS TURNED TO THE 
OUTSIDE OF THE BABY GRID.

HACER EL MONTAJE DE LA CABECERA ¨ 01 ¨  DE 
MANERA QUE LA ETIQUETA QUEDE PARA EL 
LADO EXTERNO DE LA CUNA.

OBS: MONTAR A CABECEIRA ¨ 01 ¨ DE 
MODO QUE A ETIQUETA FIQUE PARA O 
LADO EXTERNO DO BERÇO. 
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MONTAGEM MINI CAMA
MONTAJE MINI CAMA
MOUNT MINI BED

I

I

OBS: AO PREGAR OS 
LASTROS, UTILIZAR UM 
BATENTE EMBAIXO PARA 
DAR MAIOR RESISTÊNCIA.
OBS: AL CLAVAR LOS LASTRES, 
UTILIZAR UN BATIENTE DEBAJO 
PARA DAR MAYOR RESISTENCIA.
NOTE: WHILE NAILING THE 
BALLASTS, USE A SUPPORT 
UNDERNEATH TO GIVE GREATER 
RESISTANCE.

ESPAÇO ENTRE 
LASTRINHOS MENOR DO 
QUE 58 MM/
ESPACIO ENTRE LASTRE MENOR 
QUE 58MM
SPACE BETWEEN BALLASTS LESS 
THAN 58 MM

ESPAÇO ENTRE O 
PRIMEIRO LASTRINHO E A 
CABECEIRA "01" MENOR 
DO QUE 22MM/ 
ESPACIO ENTRE EL PRIMER 
LASTRE Y LA CABECERA        "01" 
MENOR QUE 22MM/ 
SPACE BETWEEN THE FIRST 
BALLAST AND THE HEADBOARD 
"01" SMALLER THAN 22MM.

CENTRALIZAR O LASTRO NOS 
SUPORTES.
CENTRAR EL LASTRE EN LOS 
SOPORTES.

CENTRALIZE THE BALLAST IN THE 
SUPPORTS

C

INSTRUÇÕES DE MONTAGEM
INSTRUCCIONES DE MONTAJE/ ASSEMBLY`S INSTRUCTIONS
BERÇO DE ACORDO COM A NBR15860:2016
CUNA DE ACUERDO COM A NBR 15860:2016 / BABY CRIB ACCORDING TO NBR 15860:2016
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MAXIMUM WEIGHT TOLERATED BY THE PRODUCT 35 KG
PESO MÁXIMO SOPORTADO POR EL PRODUCTO 35 KG
PESO MÁXIMO SUPORTADO PELO PRODUTO 35 KG
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"O REGISTRO NO INMETRO E O SELO DE IDENTIFICAÇÃO DA CONFORMIDADE 
REFEREM-SE SOMENTE AO BERÇO"
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